Genesis 1 part 2 

Day four 1:14-19

14And God said, “Let there be lights in the expanse of the heavens to separate the day from the night. And let them be for signs and for seasons, and for days and years, 

14พระเจ้าตรัสว่า “จงมีดวงสว่างบนฟ้า  เพื่อแยกวันออกจากคืน   ให้ดวงสว่างเป็นหมายกำหนดฤดู   วัน   ปี 

15and let them be lights in the expanse of the heavens to give light upon the earth.” And it was so. 

15และให้เป็นดวงสว่างบนฟ้า เพื่อส่องสว่างบนแผ่นดิน”   ก็เป็นดังนั้น 

16And God made the two great lights—the greater light to rule the day and the lesser light to rule the night—and the stars. 

16พระเจ้าได้ทรงสร้างดวงสว่างขนาดใหญ่ไว้สองดวง ให้ดวงใหญ่ครองวัน ดวงเล็กครองคืน   พระองค์ทรงสร้างดวงดาวต่างๆด้วย 

17And God set them in the expanse of the heavens to give light on the earth, 

17พระเจ้าทรงตั้งดวงสว่างเหล่านี้ไว้บนฟ้า   ให้ส่องสว่างบนแผ่นดิน 

18to rule over the day and over the night, and to separate the light from the darkness. And God saw that it was good. 

18ให้ครองวันและคืน และแยกความสว่างออกจากความมืด   พระเจ้าทรงเห็นว่าดี 

19And there was evening and there was morning, the fourth day. 

19มีเวลาเย็นและเวลาเช้า เป็นวันที่สี่   

Day four included the sun to rule the day and the moon and the stars to rule the night. These serve as signs for seasons and days and years and set up the seasons of cool, hot, rainy, and dry. (v. 14). 
Day five verses 20-23 20And God said, “Let the waters swarm with swarms of living creatures, and let birds fly above the earth across the expanse of the heavens.” 

20พระเจ้าตรัสว่า “น้ำจงอุดมด้วยฝูงสัตว์ที่มีชีวิต   และนกจงบินไปมาข้ามฟ้าเหนือแผ่นดิน” 

21So God created the great sea creatures and every living creature that moves, with which the waters swarm, according to their kinds, and every winged bird according to its kind. And God saw that it was good. 

21พระเจ้าทรงสร้างสัตว์ทะเลขนาดใหญ่   และสัตว์ที่มีชีวิตนานาชนิด   ซึ่งแหวกว่ายอยู่ในน้ำ   เป็นฝูงๆตามชนิดของมัน   และนกต่างๆตามชนิดของมัน  พระเจ้าทรงเห็นว่าดี 

22And God blessed them, saying, “Be fruitful and multiply and fill the waters in the seas, and let birds multiply on the earth.” 

22พระเจ้าจึงทรงอวยพระพรแก่สัตว์เหล่านั้นว่า “จงมีลูกดกทวีมากขึ้น จนเต็มน้ำในทะเล และให้นกทวีมากขึ้นบนแผ่นดิน” 

23And there was evening and there was morning, the fifth day. 

23มีเวลาเย็นและเวลาเช้า เป็นวันที่ห้า   

 The fish and the birds were created.  
Day six verses 24-31  24And God said, “Let the earth bring forth living creatures according to their kinds—livestock and creeping things and beasts of the earth according to their kinds.” And it was so. 

24พระเจ้าตรัสว่า   “แผ่นดินจงเกิดสัตว์ที่มีชีวิตตามชนิดของมัน   คือสัตว์ใช้งาน   สัตว์เลื้อยคลานและสัตว์ป่าตามชนิดของมัน”   ก็เป็นดังนั้น 

25And God made the beasts of the earth according to their kinds and the livestock according to their kinds, and everything that creeps on the ground according to its kind. And God saw that it was good. 

25พระเจ้าทรงสร้างสัตว์ป่าตามชนิดของมัน   สัตว์ใช้งานตามชนิดของมัน   และสัตว์ต่างๆที่เลื้อยคลานบนแผ่นดินตามชนิดของมัน   แล้วพระเจ้าทรงเห็นว่าดี   

26Then God said, “Let us make man in our image, after our likeness. And let them have dominion over the fish of the sea and over the birds of the heavens and over the livestock and over all the earth and over every creeping thing that creeps on the earth.” 

26แล้วพระเจ้าตรัสว่า   “ให้เราสร้างมนุษย์ตามฉายาตามอย่างของเรา   ให้ครอบครองฝูงปาในทะเล ฝูงนกในอากาศและฝูงสัตว์ ให้ปกครองแผ่นดินทั่วไป และสัตว์ต่างๆที่เลื้อยคลานบนแผ่นดิน” 

27So God created man in his own image,

in the image of God he created him; male and female he created them.

27พระเจ้าจึงทรงสร้างมนุษย์ขึ้นตามพระฉายาของพระองค์   ตามพระฉายาของพระเจ้านั้น   พระองค์ทรงสร้างมนุษย์ขึ้น   และได้ทรงสร้างให้เป็นชายและหญิง   

28And God blessed them. And God said to them, “Be fruitful and multiply and fill the earth and subdue it and have dominion over the fish of the sea and over the birds of the heavens and over every living thing that moves on the earth.” 

28พระเจ้าทรงอวยพระพรแก่มนุษย์   ตรัสแก่เขาว่า   “จงมีลูกดกทวีมากขึ้นจนเต็มแผ่นดิน   จงมีอำนาจเหนือแผ่นดิน   จงครอบครองฝูงปลาในทะเล   และฝูงนกในอากาศ กับบรรดาสัตว์ที่เคลื่อนไหวบนแผ่นดิน” 

29And God said, “Behold, I have given you every plant yielding seed that is on the face of all the earth, and every tree with seed in its fruit. You shall have them for food. 

29พระเจ้าตรัสว่า “ดูเถิด เราให้พืชที่มีเมล็ดทั้งหมด   ซึ่งมีอยู่ทั่วพื้นแผ่นดิน   และต้นไม้ทุกชนิดที่มีเมล็ดในผลของมันแก่เจ้า   เป็นอาหารของเจ้า 

30And to every beast of the earth and to every bird of the heavens and to everything that creeps on the earth, everything that has the breath of life, I have given every green plant for food.” And it was so. 

30ฝ่ายสัตว์ทั้งหลายบนแผ่นดิน   นกทั้งปวงในอากาศและบรรดาสัตว์เลื้อยคลานบนแผ่นดิน ทุกสิ่งทุกอย่างที่มีลมปราณนั้น   เราให้พืชเขียวสดทั้งปวงเป็นอาหาร”   ก็เป็นดังนั้น 

31And God saw everything that he had made, and behold, it was very good. And there was evening and there was morning, the sixth day. 

31พระเจ้าทอดพระเนตรสิ่งทั้งปวงที่พระองค์ทรงสร้างไว้   ทรงเห็นว่าดีนัก   มีเวลาเย็นและเวลาเช้า   เป็นวันที่หก 

God had formed the sky and filled it with the moon, the stars and flying birds. He had formed the seas and filled the waters with fish. Creation comes to the best part when on the sixth day He filled the land with animal life and then created the first man Adam who, with his wife Eve, would rule over the earth and its creatures.
Like the first man, the animals were formed out of the dust of the ground,  which explains why the bodies of both humans and animals go back to the dust after death. However, humans and animals are different. No matter how intelligent some animals may appear to be, or how much they are taught, animals are not made in the “image of God” as humans are.
The creation of the first man is seen as a very special occasion, there seems to be a meeting of the Trinity before “Let Us make man in Our image.” God couldn’t have been talking with the angels about His plans because angels weren’t made in God’s image (“Our image”) and angels had nothing to do with the creation of Adam.
Genesis. 2:7. “And the Lord formed man of the dust of the ground, and breathed into his nostrils the breath of life; and man became a living soul”  พระเจ้าทรงปั้นมนุษย์ด้วยผงคลีดิน  ระบายลมปราณเข้าทางจมูก   มนุษย์จึงเป็นผู้มีชีวิต   The verb “formed” suggests the potter making a work of art in his skilled hands. The human body is indeed a work of art, an amazingly complex organism that only the wisdom of God could design and the power of God create.
The physical matter for Adam’s body came from the ground, for the name “Adam” means “taken out of the ground”; but his life came from God. 

 
First, we were created by God. God made us, which means we are dependent on Him. Acts 17:28  “For in Him we live, and move, and have our being” ด้วยว่า   'เรามีชีวิต   และไหวตัว   และเป็นอยู่ในพระองค์'   

Second, we were created in God’s image Genesis 1:26-27. Unlike the angels and the animals, humans can have a very special relationship with God. He not only gave us personality—minds to think with, emotions to feel with, and wills for making decisions—but He also gave us an inner spiritual nature that enables us to know Him and worship Him. The image of God in men and women has been dirtied by sin, but through faith in Christ and submission to the work of the Holy Spirit, believers can have the spirit renewed within them, when we accept Christ we are made new.   

This image was given only to humans.. Being in God’s image means that humans share,in God’s nature, that is, in His attributes (life, personality, truth, wisdom, love, holiness, justice), and so we are able to have spiritual fellowship with Him. Humans have qualities like God,, we are a trinity too, we have three parts, a body, soul, and spirit.      Man is physically and mentally and spiritually a being.  

Paul, in 1Thessalonians 1 เธสะโลนิกา 5:23, says, ". . . And I pray God your whole spirit and soul and body be preserved blameless unto the coming of our Lord Jesus Christ."

ขอให้องค์พระเจ้าแห่งสันติสุขทรงให้ท่านเป็นคนบริสุทธิ์หมดจด   และทรงรักษาทั้งวิญญาณ   จิตใจและร่างกายของท่านไว้ให้ปราศจากการติเตียน   จนถึงวันที่พระเยซูคริสตเจ้าของเราเสด็จมา 
The spirit part is dead until we receive Christ.  

Ephesians เอเฟซัส 1:1-5 11And you were dead in the trespasses and sins 
1ท่านตายแล้วโดยการละเมิด  และการบาป 

2in which you once walked, following the course of this world, following the prince of the power of the air, the spirit that is now at work in the sons of disobedience— 

2ครั้งเมื่อก่อนท่านเคยประพฤติในการบาปนั้นตามวิถีของโลก   ตามเจ้าแห่งย่านอากาศ   คือวิญญาณที่ครอบครองอยู่ในคนทั้งหลายที่ไม่เชื่อฟัง 

3 among whom we all once lived in the passions of our flesh, carrying out the desires of the body and the mind, and were by nature children of wrath, like the rest of mankind. 
3 เมื่อก่อนเราทั้งปวงเคยประพฤติเป็นพรรคพวกกับคนเหล่านั้น   ที่ประพฤติตามตัณหาของเนื้อหนัง   คือกระทำตามความปรารถนาของเนื้อหนังและความคิดในใจ   ตามสันดานเราจึงเป็นคนควรแก่พระอาชญาเหมือนอย่างคนอื่น 

4But God, being rich in mercy, because of the great love with which he loved us, 
4 แต่พระเจ้าผู้ทรงเปี่ยมด้วยพระกรุณา   เพราะเหตุความรักอันใหญ่หลวง   ซึ่งพระองค์ทรงรักเรานั้น 

5even when we were dead in our trespasses, made us alive together with Christ—by grace you have been saved— 

5 ถึงแม้ว่าเมื่อเราตายไปแล้วในการบาป   พระองค์ยังทรงกระทำให้เรามีชีวิตอยู่กับพระคริสต์   (ซึ่งท่านทั้งหลายรอดนั้นก็รอดโดยพระคุณ) 
Each human has a personality, and is self-conscious, can think and reason and make choices decisions and plans, and can be creative.. He is a free moral agent. That is unique about mankind, animals have minds but not spirits and don’t think and feel like we do. I believe this is what is meant by God creating man in His own image. 

God’s purpose in creating human life in His image was  to worship God and enjoy Him by free choice and rule or have dominion over the creatures of the earth (1:26, 28)..   God pronounced His blessing on the male and the female: they were to be fruitful and increase in number. 

Third, we were created to have dominion over the earth (vv. 26, 28).Adam and Eve were the first rulers over God’s creation. Psalms เพลงสดุดี 115:16,  “The heaven, even the heavens, are the Lord’s; but the earth He has given to the children of men”. ฟ้าสวรรค์เป็นฟ้าสวรรค์ของพระเจ้า    แต่พระองค์ประทานแผ่นดินโลกให้แก่บุตรของมนุษย์   
But when Adam believed Satan’s lie and ate of the forbidden fruit, he lost his kingship; and now sin and death reign over the earth.

When Jesus Christ, the last Adam, came to earth, He exercised the dominion that the first Adam had lost.  When He died on the cross, He conquered sin and death.  
Fourth, this wonderful Creator deserves our worship, praise, and obedience. When God surveyed His creation, He saw that it was “very good” (Gen. 1:31).!
The heavenly creatures before God’s throne praise Him for His creation, and so should we. “Thou art worthy, O Lord, to receive glory and honor and power; for Thou hast created all things, and for Thy pleasure they are and were created” Revelation 4:11. When we pray at meals to thank Him for the food He provides, when we see the sunshine and the rain we should praise the Creator for His faithfulness and generosity.
Finally, we must be good stewards of creation. This means we should respect our fellow human beings who are also made in the image of God.. It means appreciating the gifts we have in creation and not wasting them. 
Day six began with the creation of animals.  They were to multiply in their kind.  Day six also included the creation of man. Though man was the last creature mentioned in the account, he did not evolve; he was created. God will give us the details of His creation of man in the next chapter.  In the middle of all the unbelief, and the hostility toward God which is around us today, the greatest thing you can do is to choose accept the Lord Jesus Christ as your Savior. 
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